
   2زبان عربي 

  ** عين الصحيح للجواب في الترجمة 

  »:قوم من قومٍ عسي أن يكونوا خيراً منهم لا يسخرْ« -1

    ) گروهي، يك گروه را نبايد مسخره كند، شايد از آنان بهتر باشند!1

  ند، زيرا از آنان بهتر هستند!ك ) يك گروه، گروه ديگري را مسخره نمي2

    تر بودند! ) گروهي، آن گروه را نبايد مسخره كند، شايد از آنان خوب3

  ) يك گروه، گروهي را مسخره نخواهند كرد، هر چند كه از آنان بهتر باشند!4

  »:يحب أحدكم أن يأكل لحم أخيه ميتا؟ً أ« - 2

    ورده شود؟دارد تا گوشت مرده برادر خ ) آيا يكي از شما دوست مي1

  اش را بخورد؟ ) آيا يكي از شما دوست دارد تا گوشت برادر مرده2

    اش را بخورد؟ ) چگونه يكي از شما دوست دارد تا گوشت برادر مرده3

  اش باشد؟ ) آيا كسي از شما هست كه دوستدار خوردن گوشت برادر مرده4

  »:يا أيها الّذين آمنوا اجتنَبوا كثيراً من الظنّ« - 3

    ها بپرهيزيد! آوريد از بسياري از گمان كساني كه ايمان مي) اي 1

  ها پرهيز كنيد! ايد از بسياري از گمان ) اي كساني كه ايمان آورده2

    ها دوري كرديد! ) اي كساني كه ايمان آورديد، از بسياري از گمان3

  ها دوري كردند؟ ) آيا كساني كه ايمان آوردند از بسياري از گمان4

4 - »ي بعضمرين سورة الحجرات بسورة الأخلاق سالمفس:«  

    برد! ) يكي از مفسرها، سوره حجرات را سوره اخلاق نام مي1

  ) بعضي مفسران هستند كه حجرات را سوره اخلاق ناميده بودند!2

    گويند! ) بعضي از مفسرها به سوره حجرات، سوره اخلاق مي3

  گذاري كردند! ) برخي مفسران سوره حجرات را به سوره اخلاق نام4

5 - »ابهذا الرجّل استغَفَرَ االلهَ لذنوبه فاالله تو:«  

  پذير است! ) آن مرد در پيشگاه خدا به خاطر گناهان خود استغفار كرد، پس خداوند توبه1

  پذير! كند، پس خداوند است بسيار توبه ) اين مرد به خاطر گناه خود از خدا طلب آمرزش مي2

  پذيرد! ي گناهان استغفار كرد پس خداوند توبه را مي) اين مرد است كه از خدا برا3

  پذير است! ) اين مرد براي گناهانش از خدا طلب آمرزش كرد پس خداوند بسيار توبه4

  عين الصحيح: - 6

1َغتبسوا و لا يسَكنند! كنيد و برخي، ديگران را غيبت نمي بعضكم بعضاً: جاسوسي نمي ) لا تج  

  كنند! الظالمون: اگر كسي توبه نكرد پس آنان ستم مي ) من لم يتب فأولئك هم2

  ) أفضل الأعمال الكسب من الحلال: بهترين كارها كسب كردن از (روزي) حلال است!3

  هاي زشت نداديد! ) لا تلمزوا أنفسكم و لا تنابزوا بالألقاب: از خودتان عيب نگرفتيد و به يكديگر لقب4

  :الخطأعين  - 7

  ن ألف شهرٍ: شب قدر بهترين شب از صدها شب است!) ليلة القدر خيرٌ م1

  ) أعلم الناس من جمع علم الناس إلي علمه: داناترين مردم كسي است كه دانش مردم را با دانش خود جمع كرد!2

  ) الميت هو الذّي ليس حياً: مرده همان كسي است كه زنده نيست!3

 نهاست!ترين آ ) خير الأمور أوسطها: بهترين كارها ميانه4

  



  »بدگماني همان متهم كردن شخصي به شخص ديگر بدون دليل منطقي است.«عين الصحيح:  - 8

  ) الفحض هو اتّهام إنسانٍ إلي الآخرين بدون دليلٍ منطقيٍ!2  ) سوء الظنّ هو اتّهام شخصٍ لشخصٍ آخر بدون دليلٍ منطقيٍ!1

  ) الاتّهام لشخصٍ إلي إنسانٍ بدون دليلٍ منطقيٍ هو الفحض!4  !) سوء الظنّ الذّي اتّهام، لشخصٍ إلي شخصٍ بسببٍ منطقي3ٍ

  ** اقرأ النّص التالي ثم أجب عن الأسئلة: 

هم بألقابٍ يكرهونها و من يفعل ذلك فهـو مـن الظـالمين. إذن قـد حـرَّم االله      لا تلُقِّبوبعض الآيات في القرآن تنصحنا و تقول: لا تعيبوا الآخرين و 

  ين و الغيبةَ و هي من أهم أسباب قطع التواصل بين الناّس.الاستهزاء بالآخر

الآخرين بكلامٍ خفيٍّ أو بإشارة، قال علي (ع): أكبر العيب أن  عيوبقد يكون بين الناس من هو أحسن مناّ فعلينا أن نبتعد عن العجب و أن لا نذكر 

  تعيب ما فيك مثله.

  عين الصحيح: - 9

  ) عليك أن تعيب أسرتك و أصدقاءك فقط.2  اب قبيحةٍ.) نحن نُلقِّب الظالمين بألق1

  ) يحب االله الاستهزاء بالآخرين أحياناً.4    ) إنّ الغيبة تبُعد أقرباءنا من حولنا.3

  ....................يعني » أكبر العيب أن تعيب ما فيك مثله« -10

  ي أنفسنا.الناس بِعيبٍ نجده ف ) لا نعيب2  ) في البداية نبحث عن عيوب الآخرين.1

  ) إن تجد عيوباً فيك فالناّس يعيبونك أيضاً.4  ) إذا شاهدنا عيباً في أنفسنا نقوله للناّس.3

  :الخطأعين  - 11

1.تري شخصاً في حياتك و هو أفضل منك.2  ) نذكر عيوب الآخرين و لكن بكلامٍ خفي (  

  عمال السيئة.) ذكر ألقابٍ كريهةٍ من الأ4  ) لا نستهزي بالزملاء لأنهّ قبيح جداً.3

 :حيح في الإعراب و التحليل الصرفين الصيع **  

  »:لا تلُقِّبوا« -12

  فعلٌ مع فاعله» / ما لقَّبتُم«) للمخاطبات ـ مزيد ثلاثي و ماضيه علي وزن 1

  الجمله فعليةٌ» / ل ق ب«) فعل النهي ـ مزيد ثلاثي (تفعيل) و أصله 2

  لوم / الجملة اسميةٌ) للمخاطبين ـ من الأفعال المزيدة ـ مع3

  »هم«) مضارع ـ مزيد ثلاثي من باب تفعل ـ معلوم / فعل و مفعوله 4

  »:عيوب« -13

  به مذكّر / مفعول» عيب«) جمع مكسر و مفرده 2  فاعلٌ لفعل نذكر» / ع ي ب«) جمع سالم للمذكّر و حروفه الأصلية 1

  ) اسم ـ مذكّر ـ جمع مكسر / فاعلٌ لفعل نذكر4  بٌه لفعل نذكر مفعول» / عاب«) جمع مكسر أو تكسير و مفرده 3

  ** عين المناسب للجواب عن الأسئلة: 

  في ضبط حركات الحروف: الخطأعين  -14

  ) لا تتَحَرَّك عينُ البومةِ لأنَّها ثابتِة2ٌَ  ) التَّجسس محاولةٌَ قبَيحةٌ لكشَف أسرار الناّس1ِ

  ) يشاهد أعضاء أسرةَ فلماً رائعا4ً    إليَ البيوت ) ينقلَُ الماء من البئِر3ِ

  في التوضيحات التالية: الخطأعين  - 15

  ) جعلهَ حراماً: اغتاب2    ) الذنّوب الكبيرة: الكبائر1

  ) الذّي يقبل التوبة عن عباده: التواب4  ) تسمية الآخرين بالأسماء القبيحة: التنابز بالألقاب3

  الترادف:عين الصحيح في  -16

  الوالد لون القميص: تَعجب يكره) 2    : إثميذنب) إنّ االله يغفر 1

 العجب: يلمزُ يجتنب) االله يحب الذّي 4  أن تحبوا شيئاً و هو شرٌّ لكم: كأنَّ عسي) 3

  



  عين الصحيح في أبواب الأفعال: -17

  خاصةً: انفعال ) الحيوانات تَمتَلك لغة2ً  ) عليهم أن يتعايشوا مع بعضهم: مفاعلة1

  ) إنّ الدلفين يقفز في الماء: إفعال4  ) يستخرج الإنسانُ الماء من الأرض: استفعال3

  فيه الفعل المجهول: ليسعين ما  - 18

  ) يحدثُ مطرُ السمك سنوياً في الهندوراس.2  ) يعرفَ الصديق الحقيقي في المشكلة.1

  ي المدرسة اُغلقتَ أبواب الامتحان.) ف4  ) أخشاب الشجرة تقُطَْع بسرعةٍ اليوم.3

  في العمليات الحسابية: الخطأعين  -19

  ) سبعون ناقص ستةّ يساوي ستةّ و أربعين.2  ) خمسة و ثلاثون زائد أربعة يساوي تسعة و ثلاثين.1

  ) عشرين تقسيم علي اثنين يساوي عشرة.4  ) ثلاثة في خمسة يساوي خمسة عشر.3

  :عين ما فيه نون الوقاية - 20

  ) يا أختي لا تحزني علي ما فاتك.2    ) الأستاذ أرشدني لانتخاب الجامعة.1

  ) الأعداء يضرّونكم في الحرب دائماً.4    ) إنّ الدلافين تغنيّ كاالطيور.3


